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Tonmascoruil hayionanvHull nedazoeiynuil yHisepcumem imeni B. I'. Koponenka
Mpobnemu cyyacHoi iHTepnpeTauii nitepatypHoi cnagwunu . K. AHgepceHa

KanycTtsH I. |. NMpobnemu cy4yacHoi iHTepnpeTauii nitepatypHoi cnapgwmiun . K. AHpgepceHa. CratTs
npuceBsiyeHa BMBYEHHIO iHTepnpeTauii TBopyocTi . K. AHgepceHa B CKaHOWHaBCbKOMY HayKOBO-KPUTUYHOMY
amckypci noyaTtky XX cT. Y cTaTTi po3rnsgalTbCs KpUTUYHI | HaykoBi poboTuy niTepaTypo3HaBuiB, dinocodis, Ta
nMcbMeHHuKIB. KpuTukn Big3Hauunu aBTOpCbki OCOBNMBOCTI CTBOPEHHS XyAoXHiX o6pasiB, npocToTy i
OOCTYMHICTb MOro iHAMBIAYyanbHOro CTUmMo. Po3rnsiHYyTO NOHATTS iHTepnpeTauii y TpaguuinHoMy TrymadeHHi Ta 3
ypaxyBaHHsM peLenTMBHUX OUIHOK Cy4YacHOro niTepaTypHOro npouecy, $Ki HanexaTb NpoBiAHUM
niTepaTypo3HaBLUsIM CKaHAMHABCbKMX KpaiH. OcobnuBa yBara npuainsieTbcsi npobnemi nepeknagy TBOPIB
NMCbMEHHUKA IHLLMMW MOBaMWU (aHrMIACHKOK, CXiAHOCMOB’ ASHCHKMMU Ta iH.).

Kniovosi cnosa: . K. AHaepceH, iHTepnpeTauisi, aBTOPCbKAA CTUMb, BHYTPIWHE «f», HapaTMBHaA
pednekcisa aBTopa.

KanyctsaH WU. U. Npo6nema coBpemeHHON UHTepnpeTauumu nutepatypHoro Hacneaus I. K. AHaepceHa.
Cratbs nocesillieHa u3yveHuo uHTepnpeTaumm TeBopyectBa . K. AHgepceHa B CKaHOMHaBCKOM Hay4HO-
KpUTUYeCcKoM AMcKypce Havana XX Beka. B craTbe paccmaTtpuBaloTCs KpUTUYECKMe W HayyHble paboTbl
nutepatyposefoB, dwunocodos, u nucatenen. KpuTuku oOTMevaloT aBTOpCKMEe OCODEeHHOCTM co3fdaHus
XY[AOXeCTBEHHbIX 06pasoB, MPOCTOTY M AOCTYMHOCTb €r0 MHAMBMAYanbHOro CTuns. PaccMoTpeHo noHaTue
MHTepnpeTauun B TPAAULMOHHOM TOMKOBAHWUMN M C Y4ETOM peLenTUBHbBIX OLIEHOK COBPEMEHHOTO NMTepaTypHOro
npouecca, NprHaanexalumnx segyLmm nutepaTtyposeaam ckaHauHaeckux ctpaH. Ocoboe BHMMaHWe yaensietcs
npobneme nepesoaa NponsBeAEHUI NucaTens Ha Apyrue S3blki (aHIMUACKWIA, BOCTOYHOCNABSHCKME U Ap.).
KnioueBble cnoBa: I'. K. AHaepceH, nHTepnpeTauus, aBTOPCKMA CTUMNb, BHYTPeHHee «5», HappaTMBHas
pecdhnekcusa aBTopa.

Kapustian 1. I. Problems of modern interpretation of H. C. Andersen’s literary heritage. This article is
dedicated to the study of interpretation of H. C. Andersen in Scandinavian scientific and critical discourseat the
beginning of twentieth century. The article deals with the critical and scientific works of literary critics,
philosophers and writers. The critics focused on the author's manner of the creation of artistic images, his
authentic simplicity and comprehensiveness of his individual style. The notion of interpretation was considered
in the traditional sense and on the account of contemporary literary process, which includes leading literary
critics of Scandinavian countries. Particular attention is paid to the writer's translation into other languages
(English, Eastern Slavic, etc.).

Keywords: H. K. Andersen, interpretation, individual author’s style, the inner
the author.

narrative reflection of

Jlo npobieMu cydacHOTO pO3yMiHHS JIiTepaTypHHUX
tBopiB  ['. K. AHzepceHa  mpuiHSITO  BIIHOCHTH
iHTepIpeTamnii HAHOIIBII BIAOMHUX, HAWMOMYJISPHIIIHX
JKaHpiB HOTO JiTepaTypHOI CIIaJIIMHH, a caMe MOBa
HIeTbcss MpO Ka3KW, pOMaHW Ta Hapucu. Hamaxus
OLIIHKM CYYacCHOMY II€PEOCMHCIICHHIO JIITepaTypHOTO
nmopooky I'. K. AHnepcena morpe0dye BHOKpEMIICHHS
OCHOBHHX MMUTaHb, SKI MOCTIITHO XBUITIOIOTh HAYKOBIIIB,
JIOCJIIJIHUKIB Ta YWTa4iB. 3 OJHOro OOKY, HaJ3BUYAITHO
I[IKABUM € JOCJIDKCHHS aBTOPCHKOI IMCHXOJIOTIYHOT

AyTEeHTHUYHOCTi, MOBHOI IOETHUKH HOr0 TBOPIB Ta
npoOJieMaTUKK — TNepeKniaay JITepaTypHUX  TBOPIB
I'. K. Aagepcena. 3 iHmoro 60Ky, HOBE THCSYOIITTS
JEMOHCTpY€E LIUPOKUH CIIEKTp HAyKOBHX,

JOCIIITHUIBKUX €CTETHYHMX TOLIYKIB Yy JiTepaTypi, sIKi
BiJINIOBIZAFOTh CYyYaCHOMY CBITODVIALY JIFOAWHU 1
BUMarat0Th OCMHUCIICHHS Ta KDUTUYHOI pPerenIii.
Mertor0 naHOi CTAaTTi € aHaji3 CKaHAWHABCHKOTO
HAayKOBOT'O JIMCKYPCy IIOJO IOPYIIEHOI Ipobiemu,
y3arajibHEeHHsI Ta BHUOKPEMJICHHS OCHOBHOI
npobJeMaTHKY y CydacHIH IHTepIIpeTalii JiTepaTypHoi
craauHd MUTIL. [IUTaHHS MPO BUBUEHHS TBOPYOCTI

I'. K. Aagepcena € Haj3BUUailHO akTyaJdbHOM 1
3HAXOIUTHCS y KOJIi MTOCTIHHUX MOITYKiB
CKaH/JIMHABCHKUX JIiTepaTypo3HaBLiB. JliTepaTypHuit

kputuk bo I'pponbex ( Bo Gronbech ) meomHopaszoso
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3BEpPTaBCS Yy CBOIX HAYKOBHX JOMOBIASX JIO NMUTAHHS
po 3HAYUMICTh aKTYaJIbHICTh ocobucrocri
I'. K. AHnepcena y JlaHcpkiit mitepaTypi. Y cBoix
mpamsgx BiH 3a3Hadae, MO BIAMOBIIh HA TMHUTAaHHSI YU
Bapro BmBuaTHm TBOpuicTh [I. K. AHmepcena Ha
CyJacHOMY eTalli  IIOBUHHAa  BHOKDEMHTHCS 3
JIOCJIIIKEHHS TPOOJIEeMaTHKN CIIPUHHSATTS HOTO TBOPIB.

CyyacHa  iHTeprpeTamlis  XYyAOXHIX  TBOpIB
I'. K. AHnepcera  mpoOBOAMTECS 3 ypaxyBaHHSIM
PELENTUBHUX  OLIHOK Cy4YacHOrO  JITepaTypHOro
mporiecy, SKi HaJIe)KaTh MPOBITHUM
JITEepaTypO3HAaBLSIM CKaHIMHABCHKHUX KpaiH.

3amexxHo Bif crnoBigyBanHs . K. AngepceHoM
Croco0iB BiJOOpa’KeHHsS! peaJIbHOCTI dyepe3 crenugiky
XYIOKHBOTO ~ MHUCICHHS  CHPUHHATTA  KaHPOBO-
CTHJIICTUYHOTO XapakTepy TBOPY Yy CY4YacHid KpHUTHILI
1010 TOPYIIEHOi MpoOJIeMaTuKu KIacU]iKyeThCs
JTEepaTypo3HABLSIMH Y HACTYIHI IPOOJIEMHI IPpyIH:

- mpobiemMa JIOIUHH Ta i €K3UCTEHIaIbHOI
(YHKIIOHATBHOCTI BHYTPIIIHBOTO Iy,
HapaTHBHI pediekcii aBTopa y CTBOpPEHHI
MTOETUKH TBODIB;

- mpobiemMa  €CTeTHYHOTO  CHPUHHATTA 1
BinoOpaxeHHs y ka3kax ['. K. Aanepcena;

- IEepMaHEeHTHE PeJaKTOPChKE MEePEeOCMHCIICHHS
iz1ei Ta acoryialii;

- BmB Ha JlaHCceKy JiTeparypy
po3MoBHY MoBY Ka3ok I'. K. Annepcena;

4yepes



Ilpobrema uguenHs Xy00ACHLO20 MBOPY
KpIi3b NPUMY 83AEMOOLT meKCcmy | KOHMeKCmy

- TIepeKJIaM TBOPIB Ta IHTEpIIPETAIlist Pi3HUMHU
MOBAMH CBITY.

JlaHCBKUI  OOCHIIHHMK  Xelbre Tonce-Uencon
(anen. Helge Gottlieb Topse — Jensoen (1896-1976),
KA TIpaIfoBaB HaJ TEKCTOBUM BUmaHHsIM «Mit livs
Eventyr» (man), «Cka3ka MoeH >KU3HH» 1 TaKOX Haj
pelaKmiero 1 MiArOTOBKOIO OO0 JPYKY IIOJICHHHUKIB
MICbMEHHUKA, BUOKPEMHUB EK3HCTEHII0 0COOMCTOCTI,
60poTe0y BHYTpimIHBEOro «S» i couiymy. Bigomo, mo
I'. K. AHnepceH  TpOMIIOB  CKIAJAHWUN [UIAX  BiX
IPOCTOTO CHHA pPEMICHHKA [0 MIAHOBAHOTO TOCTS
KOPOJTiBCHKOT POIVHH. «3aBaguyroun CBOiH
HQ/3BUYAMHIA CWJII BOJI, TalaHTy BIiH 3100yB
MIEPEMOTy BJIACHHX CTpPaxXiB Ta HENOIIKiB, TOBOPHUTH Y
cBoiii mpani Xembre Tomce-Hencon, ame motpiGHO
BPaxOBYBAaTH i COLIAJIbHO — ICTOPUYHUHA KOHTEKCT TOTO
yacy. L{iel AyMKH IPUTPUMYETHCS 1 TUPEKTOP MY3€EI0
I'. K. Augepcena 'y ™. Opence, Csen Jlapcen
(amen.Sved Larsen), sxuit y 1955 pori y «Festkrift»
(0an. CesrkoBe BumaHHs — TpamumidHo y Jlanii 3
HaroJy IOBIJICIO KOJIETH APYKYIOTh 1 TOTYIOTh BHIAaHHS
PO IOBUJIsIpa) HaJaB JeTanbHui onuc Micta OneHce Ha
MoYaTKy cTomiTTs. Han3BuuaiiHO BaXIIMBUM, TOBOPSITH
Xemsre Tomce-Hencon Topse i Csenm JlapceH €
COWIaNbHO-ICTOPUYHE  MIATPYHTS  JIS  PO3BHTKY
0COOHCTOCTI B LILJIOMY.

Ha cropinkax cBoix craTell aBTOPH PO3rOpTarOTh
MOJIEMIKY IOMO TIONITHYHOI 1 COIiajbHOI CHTYyAaIil
KpaiHM MpPOTArOM MICISIBOEHHOTO — €BPOIEHCHKOTO
MEPEeXiTHOrO Mepioay, a TAKOK BUOKPEMIIIOIOTH BILTHB
CyyacHOT TeXHIYHOI IuBLTI3amii Ha m00py crapy
KOpoJdiBcbKy JlaHiro 3  NpHHIAMH, Kpilakamw,
OaratiMu 1 OIHMMH, TaK aJlO30PHO 300paxKeHy y
tBopi . K. Aumepcena  «Mit  livs  Eventyr»
(poc.«Cxazka wmoeit xu3um»). JI.1O. Bpayne,
JIOCHIIDKYIOUM  CKaHAWHABCHKY JITEpaTypHy KasKy,
BH3HAYAE Y4apiBHICTh Ta (aHTAaCTUYHICTD
CKaHJMHABCHKUX Ka30K SK OCHOBHI CKJIaJOBibI
KOHTEHTY. JliTepaTypHOIO Ka3KOI0 NOCIHIIHUIIS BBAXKAE
"aBTOPCHKUH XYHOXHIM NpO3aiyHUi YM MOETUUHHN
TBip, SIKMA Yy CBOii OCHOBI MICTUTH (DOJIBKIOPHI
Jokepena abo € IPUIyMaHUM CaMUM ITHCbMEHHHKOM,
ane B OyIp-SKOMY pa3i HiJIKOPIOETbCS BOJII aBTOPA;
TBip, TMeEpeBaXHO (AHTACTHYHUH, MO 3MAJILOBYE
MIPUTOJIY BUT'aJIaHUX YW TPAIULIHHUX Ka3KOBUX IepoiB,
i B JISIKHX BUMAJIKax opieHTOBaHMHU Ha mitei" [Bpayne
1979, 7]. TIlpore, 3 orsiQy Ha AayTCHTHYHY
AH/IEpCeHIBCBKY CKJIAJIOBY HOro MOOYTOBHX Ka3oOK,
3a3HaYMMO , IO JESAKi 3 HUX HE MalOTh CKJIAJO0BHX
yapiBHocTi i antacTuku. I'. K. AHnepcen € cmpasni
HaIlOHAJIEHIM caMoOyTHIM NIUCBMEHHUKOM,
HEBiJl’EMHHMM BiJ] HAI[IOHAJILHO ICTOPUIHOTO KOHTEHTY.
Moro caMoGyTHiCTh BH3HAHA uepe3 HOro HaI3BHYAIHE
Oa’kaHHS HOBECTH 1 JOHECTH CBOIM CIIIBBITYM3HHKAM
CBO€ OaueHHS BCECBITYy, PO3YMIHHS peamid >XUTTA
gyepes JiTepaTypHO-XyI0KHIO IHTepIpeTallito.

Moro ocobucTicTh 1 TICHXOIOrivuHA CKIAIHICTh

XapakTepy npuBadIIOBaa JITEepaTypo3HaBIIiB,
MOpO/KyBajla  CYINEpewIMBE  CTaBJICHHS  KOJIET,
nucbMeHHUKIB.  bo  I'ppoHOex  BBaxaB, IO
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I'. K. AHnepcen OyB qUBaKyBaTHUM Ta 3aTaJKOBHM i IS
CBOIX CIIBBITYM3HUKIB 1 BCE € 3aIUIIACTHCI
3aragkoBuM 1 mus Hac (awmen.«his strange personality,
which puzzled his contemporaries and still puzzles
us»). JlirepaTypo3HaBemp 3a3Ha4yaB, IO IICHXOJIOTIYHI
CYNEepeyHOCTi NMUCbMEHHHWKA BHKJIMKaHI ITO€IHAHHAM
PO3YMOBHX, IHTEJIEKTyaIbHHX, CEHCOPHUX, EMOLIIHHIX
puc. Y I1bOMYy KOHTEKCTI HAJ3BUYAaHHO TIHOOKE 1
MOBHE JIOCIHI/PKEHHsT Oyno mposeneHo y 1927 pori
naHcekuM ricuxiatpom H. XensBerom (dan. Hjalmar
Helweg) i Bukmamene y HaykoBiii mpami: «Hans
Christian Andersen. En psykiatrisk studie». Bin
3ayBaxkuB, mo y JlaHil He HPUHHATO OOOKHIOBATH
IIOCh BHWHATKOBE, IO JaHIli CKOpille CXIIbHI
IHTepIpEeTyBaTH TeHis K Bapiamilo HOPMH 3BHYAITHOT
0COOHCTOCTI.

I xortinocs 6 3asHauutu sik I'. K. Auzgepcen 3
TaKOK EKCTPaOpAMHAPHOI0 YYTJIMBICTIO CIIpUiiMaB
CBIT, mpupoay, Jtoaei i noxii. bo I'pponOek 3a3Hauac,
mo ayreHTnuHa MaHepa I'. K. Annepcena ctBoproBatu
MOETHYHI TBOPU — L€ BIATBOPEHHS aBTOPOM pealiit
JKUTTA Yy caMOOyTHIH cmocid dYepe3 OCOOJIMBOCTI
xapakrepy. Biarak peamii XATTs, 3BUYaiiHI MpeaMeTn
MoOyTy LIMPOKO TPEJCTaBIEeH] y crokeTax ka3zok I'. K.
AHJepceHa.

IMayn Py6oB (0an. Paul V. Rubow (1896-1972),
JAHCHKUHA HAayKOBEIb 1 JITEpaTypO3HABEIb y CBOIH
rpyHroBHii mpaumi 1927 poky «Hans Christian
Andersens  Eventyr»  gerampHO  IOCIHiIKyBaB
BianoBigHicTh Ka3ok ['. K. Aunepcena €BpomnenchKum
JITEepaTypHUM TPAAULISAM 3 OJHOrO OOKY i 3 iHIIOrO —
YHIKaJIBHICTh i caMoOyTHICTh OTIHCOBUX
XapaKTePUCTHK pealii >KUTTSA. ABTOp MOCTaBUB COOi
3aBIAaHHA 3HAWTH BIANOBIAL HA 3alHUTaHHA, SKE
MOCTIfHO BHHUKAJIO, YOMY CTHIb PO3IOBiMI BIIACHHUX
ictopiii I'. K. AHIepceHa Takuii 3aXOILTIOIOYNH, Y 4OMY
CeKpeT IOoro HapaTMBHOTO MHCTEeNTBa. Baximeum
KOMITOHEHTOM y TPaAMLIiIfHOMY TIyMadeHHI 3MiCTOBHO
(opMarbHUX  E€NEMEHTIB, BBaKa€ HAYKOBELb, €
inteprperanisi. Llefi TepMiH momaeThCcs y HayKoBiit
npati y Jekinbkox cmuciax. [lo-nepue, inTepnperaris
BiOYBA€THCS, KOJIM  IHTEPIPETATOP  «3'SICOBYE»
IHTEHIIII0 MUCbMEHHUKA ar04u BiAIIOBiAb
(mosicHIOBaHHS) Ha MHTAaHHS: «ABTOP XOTIB NEpeaaTH
3arajbHy i/€10, 4M, JUIAKTUYHUA CMHUCI 4YM HaJaTh
ONMUC ULIOJICHHOTO OKHUTTSA, OyIeHCTBa, NeH3axy,
MaTeTHYHUX, TYMOPUCTHYHHUX, HEBAXIMBHUX IIOJIH,
nepenaTd MeBHY arMmocdepy, aine 0e3 BH3HAYEHOI
MOMepeHbO Ul 1BOro iHTeHmii (anen. intention —
HaMmip).

[lo-gpyre, iHTepmperamisi — 1€ pO3YMIHHA
aBTOPCHKOT'O HECBiZIOMOTO, M0 € BAXKIHMBIIIAM 3a
NPUYUHY, 1 T€ LI0 aBTOPCbKE HECBIZOME PO3KPHBAE
Oimprme, a HK caM aBTOp MpO M€ 3Hae, 1 It
IHTepIpeTaTopa BaKJIMBO BU3HAUUTH 1€ «O1TBIIEY.

I  mHacamkiHemp  iHTepmpeTamis  TSKi€ 10
cy0’exTHBI3My. BpaxoByloum BwHIIe CKa3aHE MOXKHA
3poOUTH BUCHOBOK, IIIO IHTEpPIpETAIis — I¢ HE JIUIIE
nepeiaya 3MiCTy TEKCTY, aie i (hiocodcbKoro cMucIty
aBTOPCBKOI  iztel. Hactymra  Te3a  cywacHoi
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po0JIeMaTHKH bi (o) iHTepHpeTarii TBOPYOCTI
I'. K. Arnepcena moB’s3aHa 3 TIOSBOIO E€CTETHYHHX
JIOCTIKEHbh MIOAO0 KOMIIO3UIIIMHAX XapaKTEePHUCTHK
ka3ok [. K. Arnmepcena. LlikaBuM BHOaeTsCcs s
JMOCTITHUKIB 1 TIHOOKMH (imocodChkuil MmiATEKCT
kazok ['. K. Annepcena.

I'. K. Aanepcen OyB rinOOKO BipyIOYOIO JIFOIUHOIO
i HaMaraBcs CTBOPHTH Y CBOiX Ka3KaX MEpPEKHBO
XPUCTHSHCHKUX IIHHOCTEH, K y Ka3mi «Jluki nedemi»,
xonu Eniza BUTpuMana BUNpOOYBaHHS, SIKi BUIAIHA Ha
il momro, numie 3a mATPUMKH Boxoi cumm. Y kasmi
«bonoTHmit map» repoins, BuUMOBHBIIH iM’s Icyca
Xpucra, 1030aBIA€TECS  UapiB.  AHIEpCEHIBChKa
iHTepOpeTamis OABIYHMX I[IHHOCTEH CTBOpPEHa Ha
MO€IHAHHI pearbHOTO Ta ippearbHOTrO.

HikaBuM g JOCHIKEHHS € TOH (akt, 1o
I'. K. Arnmepcen y cBoix TBopax 3adikcyBaB peajbHE
JKUTTS HACTIIBKM TOYHO, II[0 BOHO HArajye HapaTHBHY
KapTUHY, IUBJITYNCh HA SKY, PCIUITEHT CIPHIAMAE
HaMIPiOHIIII AeTaNi )KHUTTS 3a YaciB MMChbMCHHHUKA.

Take CIOKETHE MPUHTYBaHHS motpebye
MEPMAHCHTHOT'O pEAaryBaHHS TEKCTY Ta BHECCHHS
KOMCHTapIB. Hanpuknan, Bigoma Ka3Ka
I'. K. Aunepcena  «Jleneku» €  HENErkow Ui
CHPUHHSTTSA CYJacHUMH NAHCHKUMH YpOaHI30BaHUMHU
nitemu. Lle BinOyBaeThCs depe3 Te, M0 TaKUH MTax sIK
JeneKka 3HaXOOUThCA y TPYHi PHU3UKY, 1 Maibke He

3yCTpidaeThcsi Ha TepeHax Kpainu. Tomy, mo0
3pO3YMITH CMHCII TBOPY — TIIOTpPiOHI MOsCHEHHS,
KOMEHTapI.

Ykpaina BiJIKpHJIa I CIIAAIIUHY
I'.K. Augepcena y 1873 p. Toxi Bmepmie Oyinu
OmyOJIiKOBaHI  yKpaiHCBKOW  MOBOKO 24  Ka3ku
JIAHCBKOTO MUCbMEHHUKA B nepexJiaii

M. Crapunpkoro («Ka3kum AnHpmepceHa 3 KOPOTKAM
xkurrenrcom»). Topu I'. K. Aamepcena pociiicbkoro
MOBOIO TIepeKiIazaia yKpaiHcbka MICbMEeHHUI Mapko
BoBuok. 3romom I'. K. AnzmepceHa mnepexianaiu
I1. I'paboBcekuii, M. 3aripas (M. ['piagenko: 50
Ka3ok, 00’enHaHi Ha3Bow «Ka3zku AHIEPCEHOBMY,
1906, 1918, 1919), Onena Iluinka, M. Punbschkuii Ta
iH. Y nepeknani O. IBaneHko nmoOa4yuiam CBIT 30ipKu
«[IpuHueca Ha ropoumHi» (1956) ta «Kaszkn» (1964,
1970, 1977). Po3moBHa MmoBa ka3ok I'. K. Annepcena
npuBalIIOE  HAayKOBIIB Yy  KOHTEKCTI  Iepeaadi
XYAOXKHBOTO ~ 3MiCTy 1 BIUIMBY Ha  YHTaya.
[lepemararoun CKENTHYHY KPHUTHKY JITEPaTypO3HABLI
Xonsbepra (awen.Holberg)  mesxi ¢pasum 3 kasok
I'. K. Aanepcena ysidinumm y JlaHceky JitepaTypHy
MOBY SIK TIPHCIIB S 1 npukasku. Hampukian:

- (awnen)“But he has nothing on at all” [1a Bens
OH coB ceM rojbii! (oan.“Men hanhar jo
ikkenogetpa”)«HoBoe mmabe kopois» (amrim. «The
Emperor’s new Clothesy (man. «Kejserens nye
kleedery)

- To travel is to live (at rejseer at leve) The
Fairy Tale of my life (Mitlivseventyr)

- To be born in a duck's nest, in a farmyard, is
of no consequence to a bhird, if it is hatched from a
swan's egg. (He Oema mosBHUTBCS B YTHHOM THE3IE,
eCNIM ThI BBUIYNHWICS W3 Jebemunoro siina) (Det ger
ikke noget man er fedt | en andegard, nar man blot har
ligget i et svane 2g) The UglyDuckling (Den grimme
elling);

- "Yes, but he is so big and ugly," said the
spiteful duck "and therefore he must be turned out."
DTO0 BepHO, OH Takol OombIIOoi U cTpaHHbI! OTBevana
eMy 3abmska-yTka. — EMy Hago 3amaTh XOpOIIYIO
tpenky! (Haner for stor og for aparte, og s& skal han
kanefles). The UglyDuckling (Den grimme @lling).

- And there is no doubt about it, one little
feather may easily grow into five hens. Omxomy
MaceHBKOMY MEPBIIIKY Ky/a KaK HETPYHO MTPEBPATHTCS
B 1ensix math kyp (Det er ganske vist: En fjer skulle
nok kunne blive til fem hens) There is no doubt about
it (Deterganskevist);

- What the Old Man Does is Always Right Bce
mo He 3poouth crapuii Bce nodpe (Hvad Fatter gjer,
det er altid det Rigtige).

OpHak y cydacHUH Iepioll iHTepec A0 CIaAlIMHU
I'. K. Augepcena  mpuracae,  HOro  mepeBa)KHO
CHpPUHMAIOTh JIMIIE SIK aBTOpa Ka3ok. He3paxarounm Ha
Te, y IOpyrid momoBuHI XX CT. 3’SBHIIHCA IliKaBi
JIOCITiPKEHHS, MIPUCBSYCHI NHCHbMEHHHUKOBI.
JlirepaTypHa chnaaliMHa MUTHS TPUBEpHYJa yBary
nitepatypo3nasuiB CHIA (Ceen Xeiikon Poccen (Sven
Hakon Rossel), Benukoi bpuranii (Aunepcen ['anc
Kpicrian, Andersen, Hans Christian), Hizepnanuis
(Emi Ban Mapken (Marken Amy van)), Itanii (Mepere
Kitonep (Merete Kjeller)), Kuraro (Kcio Jla, Xiao La)
Ta iH.

Otxe, mopobok I'.K. Annmepcena mepmumu
MOYalld PO3TIIIATH KPUTHKH, KypPHATICTH, (irmocopu
CKaHJMHABCHKUX KpaiH, mepemoBciM [anii. Haykosri
kinm XIX — mouatky XX CT. MPUIUIAIN 3HAYHY YBary
aBToOiorpagiuHomy Havany kaszok I. K. Anzmepcena,
BU3HABIIM HOTO Ka3KW HAWKpallol YaCTHHOIO
CHAJIMHN MUTLS. BojHOYAC KPUTHUKM BiJ3HAYMIH
Jeski  ocobmuBocTi  moOymoBu — Ta  00OpasiB
I'. K. AHgepcena, mpocToTy i JOCTYIHICTh CTHIIIO
MICbMEHHUKA. Benuke 3HaueHHS 111 (OpPMYyBaHHS
3acaj aHJICpPCEHO3HABCTBA CHpaBUIH Tpari
C. Kipkeropa, [Ix. bpanzneca ta in. Ilepeknanu TBopiB
MUCBMEHHUKA  IHOIMMH  MOBaMH  (QHIJIHCHKOIO,
CXiJTHOCJIOB’SIHCBKMMHU Ta 1H.) CHOPWSUIH aKTHUBi3aIlil
HAYKOBHX JIOCHTIJpKEHb Y XX CT. YTiM, IOBHOIO MipoiO
KaHPOBO-CTHIIHOBE 6araTcTBo CHaIUHA
I'. K. AugepceHa He pO3KpUTO JI0 CHOTOJIHI, IO
noTpedye MOoManblIol HAMOJETIMBOI pOOOTH B ILOMY
HAIpsIMKY.
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B H Mauyanypa
THonmasckutl nayuonanbHwlll neoazocudeckuil ynueepcumem umenu B. I. Koponenko
PomaH I'. K. AHaepceHa «Bcero nuib ckpunay»: NO3TMKa U KOHTEKCT

Mauanypa B. I. PomaH I. K. AHgepceHa «Jlvwe ckpunanb»: noeTuka i KOHTeKCT. O6’'eKTOM JOCNigKEHHS €
oavH i3 m'atn pomaHiB . K. AHgepceHa «Jluwe ckpunanb» (1837). BpaxoByrounm HegoCTaTHIO BUBYEHICTb
poOMaHy, aBTOp CTaTTi 30CepepKye yBary Ha OCOOMMBOCTAX MOro npobnemartuky i noeTuku, 3oKkpema Ha
MalCTepHOCTi CTBOPEHHSI XxapakTepiB, MobyaoBi clkeTy, poni enirpadis, npuknagax iHTepmegianbHOCTI i
iHTepTekcTyanbHocTi. OauH i3 BUCHOBKIB pobOTW: BCi onucaHi B pomaHi kapTvHW MOB’si3aHi 3 (inocodcbKon
npobnemaTukoo TBopy, 3 BiYHOK Npobrnemoto 60poTbOuM Mk 4OOPOM i 3noMm.

KnioyoBi cnoBa: xaHp, cumBonika, ekdppacuc, XyAoXHA CTPYKTYpa, iHTepmeaianbHicTb.

Mauanypa B. U. Poman I'. K. AHgepceHa «Bcero nuuwb ckpunau»: noaTuka U KOHTeKCT. O6bekToM
uccrnefoBaHns B cTaTbe ABMsieTcs oavH u3 natu pomaHos . K. Angepcena «Bcero nuwb ckpunay» (1837).
YuutbiBas He[OCTaTOUYHYO U3YYEHHOCTb pOMaHa, aBToOp CTaTbW COCPeAO0TOUMBAET BHUMAHVE Ha 0CODEHHOCTAX
ero npobnemaTtuku 1 NO3TUKKN, B YACTHOCTMW, HA8 MacTepCTBE CO3AAHNS XapaKTepoB, MOCTPOEHWS CloXeTa, ponu
anurpadoB, NpuMepax WHTEPMEAUanbHOCTU W WMHTepTekcTyanbHocT. OavH 13 BbiBOAOB paboTbl: Bce
onucaHHble B POMaHe KapTWHbI CBA3aHbl C (MIocodCckon npobnemaTrko npousBedeHusi, C BeYHOW
npobriemon 60opbObI Mexay A0OPOM U 310M.

KntoueBble cnoBa: xaHp, CMMBONUKa, 3Kpacuc, XxyaoxecTBeHHas CTPYKTypa, MUHTepMeAnanbHOCTb.

Matsapura V.l. The novel by H.C.Andersen "Only a Fiddler": poetics and context. The target of research in
this entry is one of five novels by H.C.Andersen — “Only a Fiddler” (1837). In respect that this novel is
understudied, the author of the article has brought into focus the peculiarities of its problematics and poetics, in
particular, the mastery of creating character sketches, the development of the action, the role of epigraphs,
examples of intermediality and intertextuality. One of the conclusions of the article is the following: all the
images, described in the novel, are related to philosophical problematics of the piece of writing and to the
perennial problem of the fight between good and evil.

The Key Words: genre, symbolics, ekphrasis, art structure, intermediality.

AHZIEpPCeH TPHHAUICKHUT K UUCIY JTYYIINX Ha YyKpawmHCKMH s3pIK. B Poccum ero pomanHOe
JIATCKUX POMAHHCTOB cBoero BpeMmeHH. bo I'pénbex HacJje/1e U3BECTHO B OOJIbLIEH CTENeHH, 0COOEHHO 3TO
MUILET, YTO MPHU JKU3HU MUCATENS «erO UMs CTaBUIH B kacaerca pomaHa «lmmpoBuszaTtop», peUeH3UIO Ha
OZUH DSl ¢ TAKUMHU €BPONEICKUMHU BETMUYMHAMM, KaK kotopeiid Hanucan B. I'. Benunckuii B 1845 r. [2].
Banbsrep Cxorr 1 Buxrop I'toro» [5]. On Ob11 aBTOpOM Hayunble MCTOYHMKH, MOCBSIIEHHBIE IETAIBHOMY
nati pomaHoB — «Mmmnposuzatop» (1834), «O. T.» aHamuzy  pomaHa  «Bcero - ammbe  ckpumauy,
(1836), «Otro Topcrym», «Bcero mnumb ckpumad» OPaKTU4eCKH  OTCYTICTBYIOT. Mexay TeM  3TO
(1837), «/IBe Oaponecco» (1848), «bbITh WM HE MPOU3BEICHHE  BBICOKO  OLEHWI  CKaHIWHABCKHN
ob1Te» (1857). OmHako B CHAaBSIHCKHX CTpaHax nucarens ABryct Ctpunbepr: «3To Ooipmias ckas3ka, —
AHZEpCEH  M3BECTEH  IPEHMYIIECTBEHHO Kak MUcall OH, — M OJHA M3 JYYIIUX Yy AHICpPCCHa» [IHT.
cka309HUK. ETo cKa3Ky MHOTOKPAaTHO TEPEBOIWINCE U mo: 3].

Mepen3JaBaIINCh, YETO HENb3s CKa3aTh 0 poMaHax. Jlo XKanp pomaHa XxapakTepusyercs CIIOKHOCTBIO.
CUX MOp HET HU OJHOTO MepPeBOJja POMAaHOB AHIEpCEeHa B HéM coeauHMINCh uepTBl pOMaHAa BOCIHUTAHMA,

MPUKITIOYCHYCCKOTO U aBTO6I/IOFpa(1)I/I‘IGCKOI‘O pomana,
KOTOpbIE TECHO HNEPCIJICTAIOTCA CO CKAa304YHbIMU
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